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Újévre. 
Fordul az év és az újságok tetejére, 

» meleghangú és a rideg üzleti levelek 
ekjére egy éven keresztül más nume 
ius kerQI. 

Ez  uz, ami történik, ez az, amit 
minden ember politikai nézeteik eltéré 

hitük különbözősége mellett is el-
ii.gadhat: fordul  az év és, miut a cir-
kuszuk tábláin, a régi programmszám 
helyébe ujat tolnak be. Milyen meg-

ugtató volna az, ha ezzel újév nap 
jat i'lintézhetnők. Kezünkbe más szá 
inul gyakorolunk be, tollunkut 305 nă-
imit keresztül máskép vezetjük, és az 
ujév belépése megtörtént. Kedves em-
léknapunk lenne ebben uz esetben az 
ujév, határkóféle  vagy inkább uts-.éli 
esárda, ahol megállapodhatunk. 

De mi, a mai kornak realitást fitog-
tató. lelküuk mélyén pedig túlságosan 
szentimentális, és romantikus emberei, 
i'Zt a napot, az év elsú napját is be-
fedjük.  megtömjük sallangokkal, mon-
dákkal, legendákkal, bűnökkel és eré 
nyekkel. 

Minden ünnepet, amit megélünk, 
mindet) napot, amit vürös betűvel nyom-
tiituak a naptárok, lelitömüuk cirádák 
kai és babonákkal. 

Most, mikor uj szakasza kezdődik 
minden ember éle:ének, mikor egy 
ujév első napja köszönt bennünket, el 
kell azt mondani, hogy a sok inunka, 
kin és fájdalom,  kQzködés és vereke-
dés közepette is van idöuk arra, hogy 
ne pihenő napokat, hanem ünnepnapo-
kat kreáljunk magunknak. 

Akik hétköznap különváltan, külön 
légkörbeu éltek, azokat semmiféle  ün-
nep nem egyesíti, s akiket a hétköz-
napi muukájuk egvbeforraszt,  az ün-
nep levegőjében azok is eltávozuak 
egymástól, ünnepi ruhájuk minősége, 
Ünnepi i-zokáaaik szerint. 

Az ünnepen mindnyájan kihuzzuk 
magunkat, kiöltözködünk, és büszkéb-
ben járunk, erélyesebben lépünk. L> -
vetjük a hétközuupi munkát és a hét-

köznapi társaságot. Az ünnepi napokat 
a demokratikus Magyarországou min 
denki azzal akarja fényesebbé  tenni, 
hogy egy fokkal  magasabb társasáéin 
vágyódik. Az ünnepre uem elég a fog-
lalkozás, .1 napi foglalatosság  része-
seinek társasága. Hiszen akkor mi az 
ünnep ? 

Az antidemokráciának és a renkci 
ónak — nem az erőszakosnak, hanem 
a gondolatokban és érzésekben mélyen 
gyökerező untidemokriciának ós reak-
ctóntik — mintha legerősebb, legineg-
viliatatlanubb várai, ledöntheletlen osz-
lopai voluáuak ezek az ünnepek. Szel 
lenti elvezetet senki uem keres az Un 
nepen, társalogni, társnival együtt lenni: 
ezt igen kevés ember tűzi ki Ünnepi 
program injául. 

Majd Ita kialakul egy uj Magyaror-
szág, ahol nem lesznek vágyodások 
feljebb  és feljebb,  ahol uzok, akiket a 
muuku. az együtt dolgozás, a liélköz-
nupokou egyesit, u munka által egybe-
forrasztott  láncon belül fognak  maradni 
az üonepuupokoii is, akkor nem ünne-
peket, neui üres, sivár iluuepeket fog 
tartani egy dolgozó, élő Magyarország 
népe, hanem pihenő unpokut. Üdülő na 
pokat, a munka u áui edes, igazi uyu 
âloin napjait. 

Fordul uz időben megint egy év. 
Uj gondolatok, uj erzések, uj eszmék 
futnak  az uj esztendő levegőjébe bi.>-
kerülni és a <nult esztendők törekvései 
mind halváuyubban, erótlenebbül fog-
nak résztvenni az eit berek életében, 
mig végre az idő megint egy egész 
emberréteg gondolatait temeti maga alá. 

Fordul az év és taláu inegint ledől 
magas talapzatáról egy-egy szilárdnak 
hitt bálványkep, hogy a csonka talap 
zat felett  megint egygyel több ut nyíl 
jék meg a szemnek u jövő mindig tá-
guló perspektívájának meglátására. For-
dul uz ev és a kulendáriumcsinálók 
megint vörös belükkel tarkított fekete 
sorreginientet tesznek elénk ujév nap-
ján. Az ujév napja is vörös betűvel van 
jegyezve, és onnét kezdve végig husszu 

sorban rikoltoznak a piros belük az év 
vegéig. 

KI kellett mondanunk az újévnek 
t-lolbeiéptekur uz ünnepekhez, a rikul 
tuzú vörusbetüs nupukhuz kapesuludu 
kiábrándító gondolatainkat. 

Hiszen az az első nap. amivel ine-
gint egy uj stuciút hagyunk el, hogy 
sineinkeu istnet egy következőhöz jut 
hassuuk el, mar az első nap megkezdi 
ezeknek a bűnös, uiepintó ünnepeknek 
sorát. Nincs bizony még egy olyan ün-
nep, amely külüinbsegekui ugy kiöl-
ve/, ne, miut az ujév. Azuk, akik ajtónk 
elutt kuiiyunilnak egész délelőtt, nem 
megelégedett szívvel kívánnak boldog 
ujevet, hanem az ellenünk való gyűlö-
let minden izzó lauţtjaval, a különbség 
forró  utalatával, hogy a mindeut ielej-
tető „ünnepnap* délutánján a inulatu 
zásra külön pénzük is legyen. De er 
rül ük nem teltetnek. Hiszen kell ne-
kik a penz. Hiszen az uiévi ünnepnap, 
a legnagyubb ünnepnap. Ma kell neki 
gyürkózui egy égisz ev It ircainak. 

Álljunk nekik, ha tudunk, de t'osz-
szuk tneg őket es veltik együtt ma-
gunkat az „ünnepnapit tói, az egy-
mástól hit es érzés, vagyon es ruha 
szerint elválasztó napuktul 

Az ujév nem ünnepnap A/. ujév is 
pihenő nap: a legnagyobb pihen s 
napja S inert uz ember egész éiete 
im'ilíát.is. meditáljunk el ezen a napún, 
és a legnagyobb pihenes napján pihen-
jük ki ugy elmúlt év fárudalmait  es 
készüljünk az ujév munkájára. Ne ün-
nepeljük egy ujev jövetelét, hanem 
gundulkozzunk el rnjta. Gondolkozzunk 
el a>un, nem volna-e j ) a pütt'eszkedés 
nnpiain ezután az emberiség legtöbb 
ja\alian, a pihenésben egyesülni ini.i-
denkivel, akinek van joga pihenni. 

Gondolkozzunk el ezen ina ujév 
napján, mikor a legnagyobb pibenes, 
az őröl. pihenés árnya suhan el elüt 
tünk, mikor egy év meghűl, és helyébe 
idegenül, ujsagukkul lelve egy másik 
születik. 

Törvényhatósági közgyiilés. 
A vármegye törvényhatósági bizottsága f. 

hú áS-au leudkivüli köz^üKst tartott, melyen 
(•yalitksiy Sándor foispaa  gyengélkedése miatt 
Kejer Samlor alispán elnököli. A közgyűlés 
lanyha érdeklődés mellett kezilödütt meg és 
u bizottsági tagúk a közgyűlés folyama  alatt 
is csak igen mérsékelt szaluban szállingóztak 
a közgyűlési terembe. Ennek is oka főleg  a 
largysorozatba kitelt luzuiisági valaszlasokbau 
rejlett, melyek nemi ilevensegei liuztak a 
largyalus meuetebe. 

A közgyűlés beöithy László kereskedelem-
ügyi miniszter knuvezeset tudomásul vette. 

A létesítendő arva- e- szrielelhaz javara 
a törtenyhalosag annak idején 1 százalékos 
tői veuy lutosagi poladot szavazott meg, me-
lyet must a belügyminiszter a varmegye ma-
ganjavainak i'tiliazall alapjara ólmjlott átliari-
lam, mialial a IÍSZIVÍM-IOI ny ugilij-alapiiál mu-
tatkozó hiányuk a törvényhozás alul megen-
gedendő maximális lorvenybutósagi poiailú 
igeuy bevétele melleit fedezhetők  lennének. A 
tiirveiiy lialusag a belngy miniszter proposieiuli 
elfogadta  es az arva- e.-t szeretelliaz javara 
eloirauyzoli 1 sza/.alekus potadol a vármegye 
maganjavainak rulia/ali alapja terhére sza-
vazta lilén. 

Kzuiau megkezdődött a különböző bizott-
ságok ineg.i'akitasa. A közigazgalasi bizott-
ságba öl es i központi valaszinianyba eny 
tag.-agi iie;y ki rűlt utkos szavazás utján bé-
táitól ala A s/. ivaz.ilszeiló küldöttségbe el-
nukuek kikuldeuit KJIIC/. lsivau, jegyzőknek 
IVier Józscl, Km.ics Kálmán, Csedo liure es 
Kios liela. 

A közign/gata-i i i <ottsagba ezelölt evvel 
lir\aiaszloli ts az . >7tj. e\i VI. l.-c. 4 Ş a 
ei lelmebi u ki.epe.i dr. 1-Vlky Józset, dr. Fejér 
Antal, Ual:iit Lajos. <lr. lyuvacs Uyarías, j | : . 
lelve elődje <lr. Sándor es dr. Daradics 
l'Vlix bizuktsagi tu.̂ uk nagy többséggel újra 
megvaia.-zlaitak A ku/nyüleseii lekiniélyes 
szátlibaü megydeut gyergy li bizottsági tagok 
legalább egv gyergyon aK.: lak a buuttsaglni 
lievalaszlaiii. de ezuitil l.-. iet :iliba a regi 
hibába e.-lek, hogy egyiiiiiel.i megallapodas 
bianyaban ket Jelollel állítottad s ig\ >ar ugy 
tiniig Juakhini, mini Színi János üt. lekinié-
lyes szavazatokat kaplak, gyózelemh -z mégstm 
juiotiak. 

A kózpoiiti valasztmany ba néhai dr. Kros 
N'ilmos helyeljo dr. Fudur Antal ntkoí szava-
zassal egyhangúlag \atasztaloll meg. 

A megyei allandó valaszimauyba néhai 
dr. Filep Sándor helyébe l'íillies Zsigmond 
közfelkiáltással  választatott meg. 

A megyei igazoló valasztmany ba az lSSti. 
évi XXI. i -e. "Jü ij-a szemit egy évre meg-

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 
A b í i i a . 

Irta: KOVÁCS F£RENC. 

Haraszty főkapitány  felcsatolta  kardját s 
keztyllit húzogatva éppen el akarta bagyni a 
bivatalt, hogy haza siessen övéihez, n karácsony 
előestéjének megünneplésére. Mielőtt elindult 
volna, még meghagyogatta a hivatalszolgának, 
hogy BB aranyművestől vigye baza a brilliáns 
karperecet, életepárjának ezt szánta karácsonyi 
meglepetésül ás * bazárból azt a csomagot, 
amit még ma délután utólagosan vásárolt. 

Mikor a hivatal ajtaján ki akart lépni, egy 
tizenhat év körüli tüodéruépségU leánnyal ta-
lálta magát szemben. Némileg haragudott, bogy 
éppen ilyenkor kellemetlenkedik valaki nála, 
<le a leány szépsége, ártatlan udzies tekintete 
annyira meghatották, bogy visszatért hivata-
lába a m e g g e m várva, bogy a leány azóijon, 
ó kezdett a beszédbe. 

— Kisasszony, ha valami ügye van, tes-
sék átfáradni  a szomszéd folyósóra  az ügye-
letes rendörtisztviselöhöz, nekem sUrgös dol-
gaim miatt el kell mennem. 

— Főkapitány ur hallgasson meg. Drága 
ldejet nem kívánom hosszasan igénybe venni, 
rövid leszek, de panaszom oly fontos,  hogy 
en azt csak Önnek mondhatom el, másnak 
senkinek. 

Haraszty főkapitány  az asztalához ült, ce-
ruzát és papirt keszilell elő, hogy a leáuy pa-
naszáról jegyzetet készítsen 

— Főkapitány ur ne irjou semmit, uz ügyein 
olyan, bogy azt papírra tenni uem lehet, azaz 
kérem, hogy ne tegye azt Hallgasson meg és 
cselekedjék azután belátása szeriut. Amit éu 
most itt el fogok  mondani, azt még a gyón-
tató papnak se mondanám el, de aunyira ül-
döz a lelkiismeret, hogy Öunek mégis be kell 
vallanom miudent, mert azt hiszem ezzel köny-
nyltek magamon s megmenthetem egyúttal u 
becsületemet ts és megszabadulok egy ember-
nek a* üldözésétől. 

— Szegény leány vagyok... 
— Mi a neve? 
— Szeghó Vilma, Szeghő Tamás boovéd-

százados nyomorba jutott árvája. 
— Térjünk kérem a dologra, nekem el kell 

mennem. 
— Apám, talán főkapitány  ur is emlékszik 

reá, ezelőtt nyolc évvel halt el. Anyám ezután 
bárom évig kapta az özvegyi nyugdijat, de 
végre elzüllött s már öt éve, bogy e miatt a 
a nyugdijat megvonták tőle. 

Haraszty főkapitány  nem ezerette a hossza-
dalmasságot, felállt  és idegesen kezdett sétálni, 
miközben rászólt panaszosára. 

— Ugyan kérem, ez mind nem tartozik a 
dologra, tessék azt elmondani, bogy miért 
jött ide. 

— Bocsásson meg főkapitány  ur, de amil 
elmondtam, az a dologhoz l u luzik, kérem 
szenteljen nekem egy pár pillanatot, igazán 
rövid leszek. 

— Csak tessék" hát folytatni. 
— Anyámmal a legnagyobb nyomorban él-

liiuk, egy módosabb falusi  rokonom kijáratta 
velem a felsőkereskedelmi  iskolát és akkor 
világgá eresztett, hogy éljek meg, ahogy tu-
dok. Sok esábitásuak kellelt elleutállanom, 
sok veszélyen kellett keresztül esuem, amíg 
végre egy olyan jó hely re jutottam, amilyenen 
most vagyok. Ket éve, hogy bejutottam a Kö-
zer és Szabados divatáru céghez, hol miut 
próbamaiusrell és írógép kisasszony keresem 
kenyeremet. Havi hatvau koroua tizetesem van, 
a külvárosba lakom édesauyáiumal egy hóna-
pos szobában, ahol ugy, ahogy eléldegélünk. 

Haraszty főkapitány  ismét elveszítette lát-
szólagos tUrelmét, óráját kitette m ţa elé az 
asztalra és az ó megszokott keméuy modorá-
val újólag figyelmeztette  a leányt, bogy ter-
jeu mar a tárgyra. 

Látszólag bele is fáradt  már a leány a 
mondókájába s annak most már a kényes ré-
széhez érve, xirui kezdett. 

— A minap, főkapitány  ur, ue haragudjék 
reám, visszaéltem, kenyéradóim bizalmával és 
jóságával, megkárosítottam őket. 

— Lopott 1? 

— Uh ne használja főkapitány  ur ezt a 
súlyos rzui, emuk a szónak a terhe megöl. 

— Xos mondja csak el, hogy tönéut. 
— Szabados fóuök  ur már régebb idő óta 

tüdőbeteg, csak Közvr ur jár be az üzletbe. 
Egy déiután kimeul az irodából az üzletbe, 
hová egy elókeló hölgy jött vásarolui. A pénz-
tarszekréuyt nyitva hagyta és éu.. oh Istenem... 
mit lettem. 

— t'énzt vett ki ugy-eí No csak ue fél-
jen, ki vele. 

— Igen egy csomag husz koronás bankje-
gyet kiemeltem s mikor éppen a fogason  lógó 
kabátom zsebébe bedugtam, bejött Közer ur 
az irodába, de nem vette észre, hogy én mit 
tettem. Mu-jnap azouban észrevette a hiányt 
és engem gyanúsított. 

— Nagyon Helyesen. Hanem hol van a 
pénz'! 

— A pénz megvan a lakasómon, meg 
anyámnak sem szóltam a dologról semmit, pe-
dig azért leltem, hogy a nyomorunkon segít-
sek s hogy egy tisztességes ferjet  találjak. 
Már van is választottam, de most Isten tudja 
ini lesz velőm. Uözer ur szemtelen ajánlatot 
tett nekem s azt mondta, hogy ha szói foga-
dok neki, akkor nekem hagyja azt a csekély-
séget és nem is szól az esetről seukiuek, ha-
nem kipótolja a hiányt. Most én azért jöttem 
a főkapitány  úrhoz, bogy segítsen rajtam sze-
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válaaitattak dr. Taober Jóuef,  dr. Csedő 
András, dr. Fejér Antal, Hajnód Ignác, dr 
Daradics Félix, mig a lóispán ugyanezen bi-
zottságba a maga rÓBzéröl egy elnököl és 
három bizottsági tagol fog  kinevezni. 

'A megyei adandó bíráló választmányba 
néhai dr. Erős Vilmos helyébe dr. Fodor An-
tal választatott meg. 

Az árvaszéki Ülnökök mellé az 1877. évi 
XX. t- e. 178. §-a értelmében döntószavazat-
lal biró tagoknak kikUldéttek 1912. evre dr. 
Tauüer József  es dr. (Jal József. 

Árvaszéki elnökhelyettesnek 1911. évre 
kiküldetett CsiBzer Imre árvaszéki Uluök 

A tiszti főügyész  helyetteséül kiküldetett 
1912. évre dr. lmecs János. 

Csíkszereda és Gyergyószentn.iklós városok 
területere az 1886. evi XXII. t-e. 47. es 72. 
§§-aiban körülirt választások vezetesére alispán 
akadalyoz;atása esetére kiküldetett Szász Lajos 
főjegyző. 

Csíkszereda és Gyergyószentmiklós szék-
helyekkel szervezett loavató bizottságok elnö-
keitek az J873. evi XX. t-c. 6. §•» értelmé-
ben 1912. evre közfelkiáltással  megval asz tat-
lak Csikszei edára Lázár Miklós, Gyergy ő-
szenliniklosra Portik Lajos. Becslő tagokat a 
fóispau  a napokban fog  kinevezni. 

A községek 1911. evi majorsági száma-
dasaiuak megvizsgálására az 18Sti. evi XXII 
i.-c. 142. Jj-a ertelmeben kiküldettek es pedig: 
Kaszoualuz- es Eeitizre C l u b o t István, 
kaszonimperre Szauiszlo Kálmán, Kászouuj-
t'alura András Lajod, Ksszoujakablalvara 
Baitba Ferencz, Tusnadra és Verebesre Tom-
pos János, Kozmás és Lazárfalvára  Bariba 
György, Csikszenlsimon es Csatószegre Fe-
reuczy Béla, Csikszentimrere Incze lgnacz. 
Csikezeulkiralyra Szász Lajos,. Csekefaiva  és 
Csikszentuiartonra Bartalis Ágoston, Csik-
szentgyörgyre Sándor Gergely, Bankfalvara 
Lérincz Jauos, Menaságra Tompos Pal, Mind- J 
szent éa Szentleiekre Puskás Lajos, Zsögődre' 
András György, V'ardoil'alva és Csobotfalvára 
Csiszer Petó, Csomortánra Gál József  pálfalvi. 
Pálfalvara  Deák Klek, Delnere Kovács Simon. 
Csikszeaimiklós es Borzsovára dr. Sándor 
Gyula, Szépvizre Konrz Antal, Csikszeutmi-
hály ra Balazs Dénes gyimesközéploki, Vá-
csarcsi és Göröcsfalvára  Lehner Marton, 
Csikrákosra Császár Nándor, Mádefalvára 
Manya Antal, Csicsóra dr. Csedó András, 
Csiktapolczara iii. Gál József  csíkszeredai, 
Madarasra Pallfy  András, Dánfulvnra  Bara 
Jauos, Karczfulvara  dr. Márton László, Jenó 
talvara Kiss Krnó, Csikszenttamasra Szikeres 
l'eter, Csikszeutdumokosra Balázs János jegy-
zó, Gyimesközeplokra Dobál Gergely, Gyimes-
felsólokra  Daj bukat Jakab. Gyimesbükkre 
Szebeni Peter. Gyergyóujfalura  Portik Lajos, 
C'Bomafalvára  Baricz Deues, Alfalura  dr. Groes 
Tivadar, Ditróra Puskás Adolf,  Remetére Za-
kariás Lukács, Szarbegyre Gal Miklós, Teke-
ropatakra dr. Fejer Mihály, Kilyénfalva  és 
Vaslábra ifj.  Fodor János, Várhegy és Salla-
luasra Fiilop nkos, Borszékre Kölló Jauos, 
Hollóra Vaitsuk József,  Tölgyesre ifj  Fodor 
Antal, Belborra Veress Lajos és Hekasra 
Vaitsuk József. 

Nagyobb vitára adott alkalmat, sót név-
szerimi szavazást provokált a feketevízi  erdő-
segek faanyaganak  erlekesilese. Az árverés-
ben elért 3—5 korona vételár mintegy üöO,UOO 
koronát tett ki, mi bizony tekintélyes összeg 
meg a vármegye zsebeben is. A kérdéshez 
hozzaszóloitak Kölló János, dr. Csiky József, 
dr. Gyorgypál Domokos, dr. Szántó Samu, 
T. Nagy Imre, Marton Lajos, Olah Alajos, 
Vakár P. Artliur stb., mig végre a közgyűlés 

ugy döntött, hogy tekintettel a megajánlott 
alacsony tóárakra és a korai kihasználásra, 
az erdóeladást nem hagyja jóvá. 

Eszel kapcsolatosan hallottunk egy igen 
életrevaló indítványt Vákár P. Arthur bizott-
sági tagtól, melyről e lap hasábjain már igen 
sokszor szó eseti és amely az elsó lépés 
lenne a magánjavak modern gazdálkodásához. 
Ez ugyanis as, hogy a magánjavak mintegy 
180.000 hold erdeje mellé alkalmaztassak 
legalább egy (1) oklevéllel biró, Bzakképzell 
erdómérnók, ki a magánjavak közege és adott 
esetekben a vármegye állandó szakertóje 
lenne. Ennél egészségesebb indítványt reg 
nem halloltuuk a törvényhatóság termében. 
Pedig régóta közbeszéd tárgyát képezi és 
csodalatos, mikor a forumou  inditvanykép 
megtetetik, néma csend kél nyomába és egyéb 
semmi. 180,000 hold erdó talán mégis meg-
érdemelne egy erdómérnököcskét I A tett in-
dítványnak ezúttal semmi poBÍliv eredménye 
nem lett, Je talán felszínre  kerül még elfogad-

Nagyobb vita volt még Gyergyószentiník-
lós 50 százalékos pótadója felett,  mi bizony 
egy kis konsieruátiót keltett, tekintve hogy 
ható alakban 
eleddig a gazdag Gyergy ó.-zeutmiklós a pöt-
adót nem ismerte. Az 50 százalékos póladó 
alól a fúld-  es házadó kivétetett, minélfogva 
a teher főleg  a III. o. kereseti adó alá eso 
adózókat eriulelte volna. Többek hozzászólása 
ulán a város képviselőtestület uj határozat-
hozatalra utasíttatott és igy a póladó egyidore 
elódáztalott 

A magánjavak és községek többi ügyei 
tulnyomólag az állandó választmány javaslatai 
szerint tárgyaltattak le 

A közgyűlés végén Fejer Sándor alispán 
az ekkor mar erősen megfogyatkozott  bizott-
sági tagoknak boldog uj évet és a vármegye 
belbékeje érdekében további eredmenyes 
munkálkodást kívánván, n közgyűlést a bizott-
sági tagok lelkes éljenzése között zárta be. 

Laktak-e románok Erdélyben 
a magyarok bejövetele előtt? 

Erre a történeti kérdésre felel  meg Kará-
csonyi Jáouj dr. a tudós nagyváradi kanonok, 
a .Százezer baj, millió jaj egy tévedés miatt" 
című Nagyváradon megjelent füzetében.  Nagy 
feltűnést  keltű, érdekes fejtegetését  az aláb-
biakban ismertetjük. 

* 

Bonfinit  megbízzák, bogy irja meg Mátyás 
király történetét. Ez, a maga kora divatjától 
elbódított, irodalmi férfiú  észreveszi a román 
nyelv latin eredetét és határtalan könnyelmű-
séggel odadobja azt az állítást, hogy u ma-
gyarországi románok a régi Traján-féle  Dácia 
egykori római lakosságának maradványai. A 
Bontini müvét többször és több helyen ki-
nyomatták s igy ez a valótlan állítás ÍB el-
terjedt mindenütt. A román történetirók (Cos-
tiu Miron, Sinkai György és Muior Péter) 
muukái közludutia emeltek ezt u felfogást  s 
ma esküszik reá minden román. Ma is meg a 
Papiu-Ilnrian-féle  Dákó-Kománia, azaz az üsz-
szes romáooknak egy politikai testben való 
egyesülése a román ideál a lolyik az áldatlan 
harc a magyar nemzeti állam ellen mind he 
\esebben. 

A román tudósok mindig arra törekedtek, 
hogy jogi alapot adjanak Dákó-Románlának, 
s ezért Sinkai György után nyelvészeti utrá 
indultak B mind azzal a gondolattal, hogy 
Európa az élő román nyelvet ugy sem ismer-
vén, elhitetnek vele mindent, amit a latinitás 
és a terület megalakulás szempontjából a ro-
mánság javára hinni szükséges. A román 
nyelvészetet szoros kapcsolatba hozták a 
történettudománnyal. Ez igy önmagában véve 
nagyon helyes, mert a nyelvészet sok hamis 
tételét dönti meg a történettudománynak. 
Csakhogy, — amint Moldován Gergely dr. 
„A románság"-ról irt nagy munkájában talá-
lóan jegyzi meg — a román tudós világ 
megfordította  a dolgot, az eredetiséget illető-
leg nem a nyelvészettel mozdította elő a 
történettudomány feladatait,  ellenkezőleg, a 
nyelvészetet magát művelte u történeti mon-
dák alapján. Sem a nyelvészetet, sem a tör-
ténettudományt uem művelték az igazság, a 
való szempontjából önuállóan, hanem a kettő 
kezükben csak eszköz volt bebizonyítani egy 
hagyományou alapuló tételt, a dáciai eredelü-
seget. 

Karacsunyi Jauos dr. szavai szerint „a 
tévedések eltávolítására legjobb szer az igaz-
ság", és a tudós kanonok az igazságot ulliija 
eléuk füzetében. 

A mai történettudomány álláspontján a 
leghitelesebb forrásokat,  u legmegbízhatóbb 
törteneti adatokat használva vázolja először a 
román nép eredetét. 

A 398-402. években Dél-Itália népeit a 
gótok folytonos  rettegésbeu tartották gyalor 
betöréseikkel, kegyetlen pusztításaikkal és igy 
onnan nagyon sok hegyi pásztor menekült át 
az ottrontói szoroson a Balkán félszigetre.  E 
csoportos menekülők elfoglalták  a Pindus-hegy 
akkor még puszta környéket es a 410—800. 
években külön nyelvű néppé alakultak. A 
Piudus menten lakó román népet 5S7-tól 
kezdve szláv uépek vették körül s ez nagy 
hatással volt uyelvükre. A szlávok nevezték 
el a romáuokui volcb, valach, majd vloch, 
vlach szóval. A rumáu pásztornép volt, a 
pásztornép pedig kéuylelen uj meg uj legelő 
kel keresni, a mmáu uép is lassan-lassan a 
Pindus begyektől felhúzódott  a Haemus he-
gyek déli lejtőire. A falvak  nevei es oklevelek 
is bizouyitják ezen észak fele  haladást 

1091-ben már ellepték a Nis, Sófia  lölött 
levó hegyeket egészeu a Sipka-szorosig. Na-
gyou sok hegy es helység román neve bizo-
nyítja e uép huzamosabb ott tartózkodását, 
de ezek mellett jól értesült szemtauuk, köztük 
Niketas Cboniates, az 1216-ban meghalt hites 
görög törtéuetiró, határozottan mondják, bogy 
a XII. században a Haemus hegység tele volt 
állattenyésztő roiuauokkal. 

Itt a romauok meglehetős békés életet 
éllek, megszaporodtak és kiléptek a kezdelle 
gee pásztorélet koréból. 

Egészeu végig követtük vándorlásukban 
s látjuk, hogy meg nem jutottak el Magyar-
országba, a régi Dácia helyére. Karácsonyi 

János dr. három bizonyítékot hot fel  azon 
téves történelmi állítás ellen, hogy a románok 
a magyarok bejövetele előtt a Duna balpart-
ján laktak. Ezek között legfontosabb  az utolsó. 
A magyarok 896-ban, mikor elfoglalták  a 
hazát, a keleti részt, tehát egész Erdélyt 
lakatlanul hagyták, mert féltek  a harcias és 
erőB besenyőktől. Ezt bizonyítja Porphyroge-
netos Konstantinus is. Arra azonban, hogy 
1182. előtt Magyarországon románok laktak 
volna, egyetlen egy valódi adat sincs. 

A románok nem hivatkozhatnak Béla ki-
rály névtelen jegyzőjére. Ugyanis a történelem 
már világosan kimutatta azt, hogy a névtelen 
jegyző a maga korabeli állapotokat, embere-
ket és országokat helyezte át a IX. századba. 
S különben is müvének a Kománokról szóló 
része nem is tőle ered, meri körülbelül 80 
évvel későbben írták és toldották be mü-
vébe. 

Ucyuncsak biába hivatkoznak az 1231. éa 
1236-iki, a románok régi itt lakására utaló 
oklevelekre, mert ezek hamisítványok. 

Az igazi oklevelekből pedig világosán i e 
lehel bizonyítani, lio-y a most románlakia 
videkek es lulvak a XII. szazad g vagy la-
katlanok, vagy tisztán magyaruk. S oklevelek 
bizonyítják a későbbi kisebb ungyobb tele-
püléseket vagy telepítéseket. A románok te-
hát itt a XII. század elótt nem lakhattak s 
beszivárgásuk is csak a XII. század végéu 
kezdóduetett. 

Karácsonyi Jánoa dr. egy következő feje-
zetien világosan elénk állítja a romáuokuak 
a Duna balpartjára való átköltözését. 

Magyarországba való nagyobb betelepedé-
sük csakis a tatárjárás uiáu kezdődik meg. 
IV. Béla király és a földes  urak a nagy nép-
hiányon és szegénységen akarva segiténi át-
engedték Erdély erdős, begyes vidékeit a be-
vándorló románoknak s igy 1242-tól kezdve 
lassan, de állandó román népvándorlás indult 
meg. A bevándorolt i ománok mindenütt a 
hegyek mentén telepedtek le. Sokan elóször 
nem is állandó tartózkodásra jöttek be, ugyuuis 
még 1426-ban is ugy írnak róluk: „az idegen 
részekből állatok legeltetése végett beözönlő 
oláhok". 

Ez a kis fűzet  bizonyítási, menete. A meg-
értést, a békés egyetértést kívánta szolgálui 
Karácsonyi János dr., midőn rövideu, de min-
denkitől érthetően eloszlatja a történeti téve-
dést, kimutatja, hogy a mai románoknak 
semmi közük u Trajan-tele Dácia római lako-
saihoz, bizonyítja, hogy a románoknak a ma-
gyarok elótt való itt lakása uem egyéb, iniut 
történeti tévedés, mese. 

A fiatal  nemzetek ép ugy , mint a gyerme-
kek Bzeretik a mesét, s meg a serdülő ifjú 
is nehezen válik meg a gyermekkor tündér-
meséitől ; látjuk, hogy a románság a dáciai 
éredelüségról, a római légióktól való egyenes 
leszármazásról nem tud lemondani, mert ál-
tala nemzeti ideálját töri össze, nemzeti aspi-
rációit semmisiti meg. de ha e nemzet, — 
— mint nagyon helyesen jegyzi meg Moldován 

gény eltévelyedett teremtésen, adjon tauaesot 
mitevo legyek. 

— A pénzt adja vissza és kérje meg a 
főnökét,  hogy ne jelentse fel,  mert az ilyen-
fajta  lopási vsak a gazda indítványára bün-
tetik. 

— Oh hiszen ha visszavenné, de már kí-
náltam és nem fogadta  el. Azt moudia, hogy 
bezarat. 

Hja az lóle függ.  Váljon ott van-e még 
az üzletben Közer ur? 

— Igen, azt hiszem ott van. 
A főkapitány  a telefonhoz  lépett és felhívta 

Rözcrt a rendőrségre. 
Ez kis vártatva meg is érkezett s miután 

a főkapitány  elóadta neki az esetet, örömmel 
irta ala a nyilatkozatot, hogy gépirónóje meg-
büntetését kívánja. 

Ezen az alapon nyomban jegyzökönyvet 
vettek fel  és Szeghó Vilma kisasszonyt eló-
•eteB letartóztatásba helyezték. Kínosan jaj-
veszékelt, sírógörcsöt kapott, de hiába, be kel-
lett mennie a fogdába. 

Másnap reggel mikor a házkutatás megej-
tésére indultak, megjelent Rőzer, félrehívta  a 
kisasszonyt, valamit suttogott vele s panaszát 
nyomban vissza is vonta, minek alapján a 
leányt rögtön szabadlábra helyezték. 

Egy pár hétre rá férjhez  ment választott-
jához, Balog Ernő vegyeskereskedő-segédhez. 
Azt mondják, boldogan élnek, de bogy a pénz-

zel mi történi, az mélységes titok maradi. 
egy szomorú karacsouy esteje, de azért 

kárpótolta ót az élet. 

i a í l T M i t w i sr i i feta . 
Valahányszor csak kinyílt a kantin vasve-

retü apró kis ajtaja, süro lüst gomoly tolult 
ki a hideg téli éjszakába, magával ragadva 
egy-egy elhaló utolsó foszlányát  valami du-
haj, lázadó nótának, melyet odabent fújtak 
szakadatlanul, mámoros lelkesedéssel. 

Szombat este volt. A munkavezető megint 
kiadta a könyvét vagy harminc embernek, 
mert a gyárnak nem volt elég vasa, hogy etet-
hesse a tehetetlen Örökké éhes olvasztó ko-
hókat. 

De űk nem hitték. Terhére vagyunk, mert 
nem bánhat velünk ugy, mint a kutyával, 
mondja az egyik. — »Mert önérzetünk van.« 
— toldja a másik — mehetünk koldulni, asz-
szonyostul, gyerekestül. -

Itt is, ott is, lelhangzik egy-egy lázító, 
bomlasztó szó: némelyike, mintha szöges os-
torral korbácsolná végig a fásult  lomha lel-
keket ugy, hogy suhintására még a csende-
sebbje is megtorpan, fölneszel. 

Mint az agyonhevitett, izzó vörösre fűtött 
kazán fala  nesztelen rezgés hullámai feszülnek 
az alacsony falak  között, minden arcra kiül 
az izgatottság lobogó pírja, mely sötéten vil-
lan eló a kavargó gombolygó füstfelhök  közül. 

Valahol hátul, a sarokban mély öblös hang 
zendíti rá a munkás marsailleiset. Eleinte csak 
magába egyedül: 

Fel, fel  munkások serege I 
A többiek még csak halkan visszafojtott 

hangon kisérték bizonytalan zOmmögéssel, mint 
a rajzó méhkas, de egyre több és több hang 
kap szilaj, acélos erőre és mikor véget ér a 
dal, mikor ott tartanak, hogy: 

— Szabadok leszünk I 
Szabad lesz a jövó I 
Akkor már hatalmas himnusszá egyesül a 

százak harsogó szava, ugy, hogy szinte kiveti 
keresztfájukból  az ócska, repedezett ablakokat. 

A ki még határozatlanul töprengett, az 
kinek sziveben még aggódva rejtőzött a két-
kedés, most már azt is vitte, sodorta magá-
val a lelkesedés. 

Zűrzavaros hangokban tőrt magának utat 
a szabadjára eresztett, fékvesztett  indulat. Ami 
eddig csak titokban fészkelt,  mélyen lappongva 
a szivek rejtekén most utat talált a szó. Ez 
az egy szó, hogy sztrájk I 

— Vagy visszaveszik társainkat, vagy mind-
annyian beszüntetjük a munkát, — harsogja 
az egyik. 

Éljen a sztrájk — zúgja rá kórusban a 
többi, majd mintha hirtelen eszükbe jutott 
volna, hogy még nincs, aki őket szervezze, 
vezesse, egyikük elkiáltja magát: 

— Halljuk Tamást I — és egetverő riadal-
lal zúgják rá a többiek is. 

— Halljuk, éljen az' öreg mester, Tamás. 
És már fönn  van az egyik asztalon, a kit 

kívánlak, — szava reszket a keserű indulattól, 
— amint mélyen dübörögve gördül végig a 
tennen: 

I — Polgártársak I Igazatok van I Ne hagy-

juk magunkat I Ne hagyjuk kiszíni a nyomo-
rult burzsoálól utolsó csepp vérünket. Meg 
kell mondani nek i . . . 

— Ugy van, ugy; meg kell neki mondani 
most röktön azonnal — . . . és ha senki nincs 
közületek, ki oda meri vágni annak a vér-
szopó kutyának, hogy nem türünk tovább, 
hogy felvesszük  a küzdelmet vele, — hát majd 
megmondom neki én 1 — 

Többi szava már tomboló lelkesedésbe ful. 
vállaikra kapják, ugy hordják végig, dia-

dalmenetben a kantinon, hevenyeben vetik rá ka-
bálját, kalapját, s mikor már messze jár a tó-
tét éjszakában, még mindig nyomába csendül 
a dal: 

— Szabadok leszünk — s szabad lesz a 
a jövő. , 

Azt se tudta, hogyan ért a gyártelep túlsó 
oldalára, hol a szépen gondozott kavicsos 
utak között egyszerre csak előtte feketélett  az 
igazgatósági épület 

Felülről az emeletről halk zene ütemei 
csendültek alá. s az ablakokra verődő árnyak-
tól látni lehetett, mint keringőznek odaben 
gondatlan, vidám kacagó párok. 

Tamás keze ökölbe szorult Végigrohant 
a szőnyeges, virágos folyósokon,  azután be-
lökte maga előtt az ajtót és egyszerre csak 
olt állt, az igazgató előtt 

S a hogy ez csodálkozó szemmel nézi vé-
gig a hatalmas libegő alakot, ez lekapja gyű-
rött kalapját, s aztán halkan zavartan szól: 

— Igazgató ur, a munkásai nevében, ön-
nek . . . igen, igen Önnek . . . megmondom... 
hogy igen, hogy boldog újévet kívánunk. 

Aztán szó nélkül kifordul  a teremből, 
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Gergely dr. — férfikort  óhajt elérni, a törté-' 
nettudományban komoly művelő, számottevő 
akár lenni és a nép maitját nem mesében,' 
hanem az igazság alapjára akarja fektetni, 
akkor gyermekkori tévedéseiről, hiu ábránd-
jairól le kell mondania s beállania azon 
nemzetek sorába, amelyek nem is a hamis 
alapokra fektetett  múltra támaszkodva köve-
teltek maguknak előnyt és építették fel  jövő-
jüket; amelyek nem a fény  s nagy rokonság 
léha hirdetésével biztosították percnyileg a 
nemzetek rokonszenvét, hanem amelyek az 
igazság szolgálatában kitartó becsületes mun-
kával ők maguk szereztek maguknak bírt és 
nevet. Román nemzetiségeinknek el kell vet-
niök ezt a történelmi tévedést, bu kell látniuk, 
hogy tévedés nem adhat politikai törekvésnek 
jogalapot. 

• 

Olvassa el mindenki ezt a füzetet,  aki vi-
lágosan akar látni. Bár olvasnák el mindnyá-
jan román testvéreinknek vezetöfértiai  is, 
hogy végre-valahára eloszoljék a tévedés, 
vége legyen az áldatlan nemzetiségi harcok-
nak és ne legyen továbbra is „százezer baj, 
inillió jaj egy tévedés miatt". 

meg boldog-boldogtalan odaadja. És, 
ha nem haladhat ott, egy szeresen hibás 
a tanár s- kétszeresen a tauttó. Uz nem 
készítette jól elő. az meg rosszul ta-
nít? — Ez a tényállás. B tárgy bau 
minden egyéb lári fári.  A vádaskodás 
helyett abban kellene buzgolkodni, hogy 
a 300-at meghaladó el. isk. gyermek 
megfelelő  elhelyezést nyerjen oktatás 
céljából. 

Egy szóval, oda kellene hatni, hogy 
minden előfeltétele  adassék meg isko-
lánknak külsőleg, belsőleg egyaráut s 
akkor aztán városi és vármegyei szék-
helyhez illó lesz, különb, mint a vidé-
kiek. Megapad a bukottak száma is; 
de tehetséget uiég egy modern iskola 
sem fog  kölcsönözni senki Ha-, leányá-
nak, csupán uz Istentől adottat tudja 
fejleszteni.  hajtsa József. 

Egy rossz elemi iskola. 
Hallom, egyre hallom : rossz a csík-

szeredai áll. el. iskola. A belőle kike-
rült tanuiók nem állják meg helyeiket 
a gimnáziumban; sót osztályról-osztályra 
a esikszeredaiak képezik a bukott ta-
nulók 99'/, kát. 

Ez, eunyi a vád; bőven elég ah-
hoz, hogy mélyen sértsen egy tantes-
tületet a muga felületes  és igazságta-
lan voltával és, hogy foglalkozva  vele, 
kel.ó értekére szailitsam le a laikus 
bírálatot. 

A csíkszeredai áll. el. iskola sem-
mivel sem rosszabb a csiki többi elemi 
iskoláknál, sőt 990/,-kal jobb volt 
már a múltban és jobb ma is. Egyszerű 
oka, magyarázata ennek az, hogy a 
csíkszeredai szülők elég pontosak gyer-
mekeik iskoláztatásában, 10 hónapos a 
tanév. A vidéken sok az iskolamulasz-
tás, 7—8 hóuap a tanév. Tiszta és vi-
lágos dolog tehát, hogy pontosabb is-
kolalátogatás és több idő alatt megfe-
lelőbb taneredményt lehet elérni, mint 
rendetlen iskolubajárás es kevesebb idő 
mellett. 

Vagy nem igy van ? Mert vannak 
más, az iskolai eletet megbénító okok 
is? Igen, vannak. Nevezetesen: a ta-
nítok gyengesége, a tanítványok tehet-
aégtelensége, a szillök neui.öródömsége 
gyermekeik iskolai kötelességeik iránt, 
az iskola túlzsúfoltsága,  stb. Elismerem, 
ezek egyenkint is, összeségükben pedig 
tönkre is tehetik az iskolát, csakhogy 
e tekintetben Csíkban ulig vau külöub-
ség iskola és iskola közölt. 

Miudenütt van baj több-kevesebb. 
Ami iskolánknál pld. tanítói hibából 
eredő kívánni valót igazságosan meg-
állapítani nem lehet. 

lOOm'-es tantermekben 80—85 gyer-
meket tanit egy-egy tanító. Beleütkö-
zik ez állapot az egészségügyi törvé 
nyes intézkedésekbe. Bele az irányadó 
pedagogusok véleményébe, akik szerint 
egy tanito eredményesen 40 tauulóual 
többet nem oktathat. Töoiegtauitás van 
tehát ami iskolánknál is, luint auuyi 
másnál, az egyéuenkinti foglalkozás 
teljes kizárásával; aminek egyenes kö 
vetkezménye az, hogy a gyougebb te-
hetsegü, illetve ferde  házinevelésben 
reszesüló gyermek hézagos elemi isme 
reteket szerezhet. Így ia oazialyrólosz 
lulyra halad, mert el. iskolaban, ha 
egyszer irni és olvasgaini megtanult 
"tgy érmek, buktatni nem lehet. Elvégzi 
HO—957,-ka. IV. osztályt s aztán sere-
gcsleg mennek a gimnáziumba Termé' 
szeies, ily körülmények után minden 
gyöngébbnek el kell buknia. Hasonlóan 
elbuknának miuden uiás iskola tanit' 
ványai is ép oly agámban, mint a Csík-
szeredáiból kikerültek ha anoyiau jut-
nának be a gimnáziumba, mint innen. 
Csíkszereda és a vidék között ugyanis 
különbség vau. Vidékről rendszerint a 
tehetségesebb gyermeket adják, igen 
helyesen, gimnáziumba. Csíkszeredából 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Lapunk olvasóinak boldog újévet 

kivánutuc. 
— Lapunk a közbeeső ünnepek miatt a 

rendesnél későbben jelent meg. 
- Megdicsért fővárosi  rendőrtisztviselő. 

Boda Dezső főkapitány  a Pesti Magyar Keres-
kedelmi Bankban történt negyedmilliós váltó-
csalás nyomozásából kifolyólag  irásbelileg fe-
jezte ki elismerését Sándor László dr. rendőr-
kapitánynak a nyomozás körül teljesített kiváló 
fáradozásáért. 

— A vármegyei távbeszélő első részlete 
elkészült. Már hónapok óta serényen folytak 
a munkálatok a vármegyei távbeszélő hálózat 
kiépítésén, melyek — amint értesülünk — 
eredményesek is voltak, mert a kolozsvári 
posta- és távirdaigazgatóság táviratilag értesí-
tette a vármegye alispánját, hogy Gyimeskö-
zéplok, Szépviz, Csikrákos és Karcfalva  táv-
beszélő központok kiépítése bciejezést nyert 
és jövő hó első felében  — tehát csak napok 
kérdése — ezen központok át lesznek adva 
a forgalomnak.  Az alfalui  központ csak a jövó 
év tavaszán rendezhető be. h hírt is bizo-
nyára örömmel veszi a vármegye közönsége. 

— Haj tó vadaszat. A csíkszeredai va-
dásztársasag tagjai e hó 14 éu a csikszeut-
iinrei „Aladár" nevü erdőségben medvehajtó 
vadászatot rendeztek. A hajtásban egy halul 
mas 160 kg. eulyu fekete  medve került lövésre 
s a tarsaság két igen ügyes tagjának, Balázs 
Lajos csikszentsimoui és Vizi József  szeut-
imrei lakósoknak sikerült is a medvét egy-
egy lövéssel leteríteni. A szerencsés vadászok 
a szép medvebőrt 126 koronáért adták el Juu-
ger Sándor helybeli lakosnak. 

— Halalozás. Üzv. Minier Gáborué póka-
kereszturi Székely Kó/.u folyó  hó 22-éu reg-
gel 7 órakor hosszas szenvedés utáu elhalt. 
Temetése folyó  hó 24-éu délután 2 órakor 
volt. Halálát kiterjedt rokouság gyászolja. 

— Gazdasag- előadasok a katonaság-
nál. Mint a I'olitikai Híradó jelenti, gróf  Se-
rényi Bela földmivelésügyi  miniszter oly ér-
telmű reudclelel bocsátott ki, mely szerint 
megengedi a honvéd gyalogezredek legén) 
ségeinek, hogy a gazilnsagi egyesületeknek a 
téli idéuy alatt, december, január és február 
havában rendezendő gazdasági szakelőadásain 
megjelenhessenek. Első izbeu a Zólyom vár-
megyei gazdasági egyesület rendez a besz-
tercebányán állomásozó IG. honvédezred le-
génységének gazdasági előadásokat. 

— Orof  Mikes püspök installációja. 
Minthogy gróf  Mikes Jánosnak, az uj szom-
bathelyi püspöknek prekouizációja legközelebb 
meg fog  történni, az uj pUspök felszentelésé 
oek és installációjának ideje véglegesen ineg-
állapittatott. A püspököt ujév uupjáu a buda-
pesti Szent István bnzilikábau fogják  gróf 
Majláth Gusztáv erdélyi, Várady L. Árpád 
győri és dr. Fischer Colbrie Ágost kassai 
megyéspüspökök püspökké szeutelui, ennek 
megtörténte után pedig a pUspök székhelyére 
utazik. Az ünnepélyes installáció január 6-án 
reggel fél  B órakor veszi kezdetét s ezt disz-
ebed fogja  követni, melyet a Kulturház dísz-
termében rendeznek. Az installációra Csikvár-
megye törvényhatósága Is meghívást kapott s 
hír szerint azon többen részt vesznek. 

— Sebssi János alispán — díszpolgár. 
Siklód község képviselőtestülete, bogy Sebesi 
János alispán iránt — a község vízmosásos 
helyeinek megkötése és a vicinális útnak jó-
karba való állítása végett — érzett báláját 
méltóképpen kifejezze,  fo'yó  évi október hó 
8-ikán tartott közgyűlésében ót díszpolgárává 
választotta. Az erről szóló okmányt Györgyi 
Ferdinánd a folyó  bó 22-én tartott törvény-

hatósági közgyűlésén nyitotta át lendUlete9 
beszéd kíséretében. 

— Főszolgabíró és ügyvéd párbaja. Ud-
varhelyvármegye a napokban tartott közgyű-
lésén hevesen összeszólalkoztak Pálfíy  Jenő 
főszolgabíró  és Elekes Dénes ügyvéd. A szó-
váltást párbaj követte 25-én reggel 9 órakor. 
Egyetlen összecsapásnál Pílffy  tizenegy helyen 
sebesítette meg ellenfelét.  A vágások közt volt 
egy hosszú, mély az arcon, egy a mellen és 
egy jelentékenyebb fejvágis  is, ugy, hogy 
Elekest sebeivel a hórházba szállították. Se-
gédek a főszolgabíró  részéről Ugrón Zoltán 
országgyűlési képviselő és Szentkirályi Ferenc 
ny. honvédezredes, Elekes részéről Pál Árpid 
városi főjegyző  és Vílentsik Ferenc ország-
gyűlési képviselő voltak. A felek  a párbaj után 
kibékültek. 

— Meghonosítják a telefonüzenetet. 
A régóta vajúdó telefon-reform  megoldásához 
közeledik. Mindazokat, a kiket évek óta ül-
döz a távbeszélő ezernyi mizériája, az ipari 
és kereskedelmi érdekek régóta várják azt a 
megváltást, melyet az évek óta készülő, de 
mindeddig megoldáshoz nem jutott telefon 
reformnak  hoznia kell. Munkatársunknak al-
kalma volt megtudni, hogy a kereskedelmi 
minisztérium illetékes ügyosztályában egy a 
telefon-reformot  megvalósító teljesen kész tör-
vényjavaslat várja, hogy a parlament elé ter-
jesztessék. Ez a minden izeben modern tör-
vényjavaslat, ha netu is szüuteti meg egy 
csapásra a bajokat, bizonyosan sokkal fog 
hozzájárulni ahhoz, hogy a telefon  könnyeb-
ben hozzájárulni ahhoz, hogy a telefon  köuy-
nyebben hozzáférhető,  olcsóbb praktikusabb 
legyen. Módunkban vau illetékes helyen ka-
pott felvilágosítások  alapján a javaslat több 
rendelkezéseit a nagyközönséggel is megis-
mertetni. Mindenekelőtt megszüuteti uz uj 
rendszer azt az anomáliát, bogy az interurbán 
beszélgetések, akár kisebb, akár nagyobb tá-
volságokra szóln::k, mindig két koronába ke-
rülnek. E helyett raeghouositja a zónarend-
szert, a következő kulcs szeriut: 

10 km.-ig a beszélgetés dija 30 til. 
20 40 
50 00 

100 1 kor. 
200 . 2 „ 
300 . „ „ 3 „ 
600 „ . . „ 4 „ 

A szomszédos forgalomban  minden beszél-
getés dija 20 fillér  lesz. Eddig a telefon  nem 
igen volt hozzáférhető  a nagy tömegek szá-
mára, épp drágaságánál fogva.  A zónarend-
szer segit ezen. A zóuareudszeruek pedig a 
különféle  dijuierséklések segítenek u telefon 
népszerűsítésében. Reggel és este hat órától 
kilenc óráig ugyanis huszonöt százalék en-
gedményt kapuak a beszélgetők, mig esti 9 
órától reggel b-ig ötven százalék engedmény 
lesz. — Számos életrevaló ujitás van még 
tervbe véve. Így meghonosítják a telefonüze-
netek rendszeret. Ez abbau áll, hogy a köz-
pontba valakinek a címére betelefonált  üze-
neta liusz fillér  dij lefizetése  ellenében távirat 
módjára kikezbesitik a címzettnek. Nyilváuos 
epületekben telefon-automatákat  fognak  fel-
állítani. Ezek 10 fillér  bedobása ellenében ösz-
szekapc-olják az állomást a közpouttal, amely 
megadja a kert számot. 

— Áru- és értéktőzsde Kolozsvárt. 
Az erdelyi részek közgazdasági életére reud-
kivüli foutos  kihatással leBZ az a mozgalom, 
amelyet a kolozsvári kereskedelmi és ipar-
kamara által folyó  bó 19 re egybehívott ér-
tekezlet nagy lelkesedéssel magaévá telt, mi-
dőn egyhangú lelkesedéssel kimondotta az 
erdélyi reszekre szóló s Kolozsvárt székelő 
áru- es értéktőzsde felállításának  szükségét. 
Az eriekezleteu Tamási István kamarai alel-
uök elnökölt és Balázs Gyula kamarai II. tit-
kár szatuolt be a bazai vidéki tőzsdék tanul-
mányozásának eredményéről és tette meg ja-
vaslatait az alakulás módjaira és keresztül-
vitelére, mii a gyűlés egybangu lelkesedéssel 
magáévá telt. Előadó javaslutara az értekez-
let megalakította a permanens nagy bizottsá-
got és a kamara vezetőségének megadta a 
megbízást a tőzsde és választott bíróság alap-
szabályainak sürgős elkészítésére, minek be-
fejezte  után a jövő év január végére már 
egybehivatnak a résztvételüket a kamarához 
eddig bejelentett cégek képviselői, hogy a lé-
nyegi megalakulás kimondása után a tőzsde 
működését a legrövidebb időn belül felve-
hesse. 

— Elszámolás az 1811. évi deoember 
hó ai-én tartott jótekonyoélu gyermek-
előadásról. FelUlUzettek : Ganz-féle  vili. r.-t. 

üzemvezetősége 20 K. Dobreáo Demeterné 
(Tölgyes), dr. Szekeres József  10—10 K. Dr. 
Nagy Domokos 6 K. Dr. Fejér Mihály (Gyer-
gyószentmiklós) 4 K. Albert Ödönné, dr. Ba-
ráti Sándor, Báthory Olga, Ferenczi Henrik, 
Fodor Jenő, Fülöp Farkas Elek, Nuridsány 
Márton, Vitályos György 2—2 K. Dájbukát 
Vira, Kassay Lajos, Nagy Jakabné 1—1 K. 
Herczogné 50 fillér.  Összesen 68 K. Jegyek-
ből: 333 korona 50 fillér,  összes bevétel 402 
K. Kiadás 188 korona 63 fillér.  Tiszta jöve-
delem 213 kurona 37 fillér.  Ebből 114 koroua 
a folyó  évi április hóban tett fiumei  tanul-
mánykirándulás fedezetlen  maradt költségei-
nek kiegyenlítésére fordíttatott;  a femnaradó 
99 korona 37 fillér  pedig a takarékpénztárba 
helyeztetett. P'ogadják mindazok, kik ezen elő-
adás erkölcsi és anyagi sikerét kegyes támo-
gatásukkal előmozditaui szíveskedtek, az igaz-
gatóság hálás köszönetét. Különösen dr. Már-
ton Lászlóué, Szatbmáry Sárika urasszuny, 
kinek fáradsággal  teljes közreműködése az elő-
adás tikerét biztosította. 

— Husosempészés a gyimesl határon. 
A gyimesbükki ni. kir. határszéli kirendeltség 
egy járőre Folya György mgykalotai, Folya 
Vazul és Folya llles bökéuyi lakósokat tetten 
érte, a mint Romániából nagymennyiségű ser-
tés hust és halat csempésztek. A csempész-
tárgyak lefoglaltattak  és el lettek árverezve. 

— A varosok államsegélye. Khuen 
Héderváry Károly gróf  miuisztereluök körren-
deletet intézet az ország özszes törvényható-
ságaihoz, amelybeu kijelenti, hogy a városok 
állami segélyére vonatkozó törvényjavaslat a 
befejezés  stádiumában van és az közelebbről 
a törvényhozás elé kerül. 

— Halálozás. Dr. Kása Lajos csikgyiinesi 
kör- és m. á. vasúti pálya-orvos, a csikmegyei 
kerületi munkásbiztositó pénztár orvosa életé-
nek 57-ik, házasságának 20-ik évében, folyó 
hó 22-én este 9 órakor hosszas szenvedés után 
Marosvásárhelyt elhunyt. Temetése vasárnap 
délután volt nagy lészvét melleit. 

— A nők választójogi vllágkongresi-
szusa. A jövő év folyamán  Budapesten a nők 
választójogi szövetségei világkongresszust tar 
tanak, melynek költségeire a főváros  5000 
koronát szavazott meg. A kongresszus iránt 
világszerte nagy az érdeklődés és a kongresz-
szus előkészitöbizottsága a leghizelgőbb nyi-
latkozatokat kapták Signe Bergmantól, a svéd 
választójogi nőszövetség elnökétől, Stanton 
Cöit Adelától (London), akik a budapesti kon-
gresszus minden mozzanatát a legélénkebb 
figyelemmel  kisérik. 

— Ismeretterjesztő előadás a köz-
ségházában. Folyó hó 20-án volt a második 
népszerű ismeretterjesztő elóadas Szépvizen. 
A programszerű estély kiemelkedő pontja volt 
a szépviziek szerény, de lelkes papjukuak, Ko-
vács Mihály plébánosnak az ember rendelte-
tése, végcéljáról szóló fzabad  előadása. A vé-
gig lebilincselő oktatás után Gábor Gyula áll. 
tanító beszélt az alkohol veszebelmes voltáról, 
ostorozta a pálinka ivást, amely székely-
népünknél oly megszokottá vált. Az előadás 
többi pontjait az áll. isk. növendékeinek énekei 
és szavalata egészítette ki. 

— Med. Univ. Dr. Gonda Sámuel, az 
elónyöseu ismert budapesti fogorvos,  Csíksze-
redába érkezett és megkezdette neliauy lietre 
terjedő fogorvosi  és mülogás/ati rendeléséi a 
Központi kávéház melletti Házba u berendezett 
fogorvosi  műtermében. Felhívjuk olvasóink 
figyelmét  lapunk mai számában közzétett hir-
detésére. 

— Gróf  Zichy Nándor halála. A magyar 
katholikus világnak nagy gyásza van. Uróf 
Zichy Nándor v. b. t. t., királyi tárnokmester, 
az aranygyapjas rend vitéze, a pápai arany-
sarkantyus-rend lovagja stb. f.  hó 24-én ado-
nyi birtokán meghalt 83 éves korában. Elhunyt 
mindenekfölött  katholikus _ volt, vallásos es 
politikai szempontokból. Ö alapította meg a 
néppártot és halála napjáig lelkes meggyőző-
déses, hitbuzgó és jellemszilárd vezere és 
harcosa volt az ország katholikus mozgalmai-
nak. Óriási vagyona, előkelő származása, ma-
gas rangja és nagytudása mindig nagy tekin-
télyt biztosítottak számára. A király fiához, 
gróf  Zichy Aladár kultuszminiszterhez meleg 
hangú részvétiratot intézett. Részvétét fejezte 
ki a kormány és az egész katholikus világ. 
Temetése f.  hó 27-én volt Adonyban. A te-
metési szertartást Csernoch János dr. kalocsai 
érsek végezte, emlékbeszédet mondott Pro-
hászka Ottokár dr. székesfehérvári  püspök, 
továbbá Molnár János, Giesswein Sándor és 
herceg Eszterházy Miklós. 

— A blrlokossagi közlegelők áten-
gedése. Kelmerült esetből kifolyólag  elvi ha-
tározatban mondta ki a földmivelésügyi  mi-
niszter, hogy ha a birtokossági közlegelót az 
érdekeltség közgyűlési határozattal a község-
nek kivánja átengedni, az ilyen határozat fe-
lett, felebbezés  hiányában, a közigazgatási ha-
tóság nem dönthet. 
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— Főispánunk a pénzintézetek er-
délyi Mővetségeben. Folyó bó 17-én tar-
totta meg Kolozsváron az erdélyi pénzintéze-
tek szövetsége alakuló nagygyűlését. Az ala-
kuló nagygyűlésen vármegyénk főispánját  fé-
nyes kitüntetés érte, amennyiben egyik elnö-
kének választotta meg. A tisztikar ugyanis a 
következőkép alakult meg: Elnökök: Gróf 
Wass Béla, gróf  Mikes Zsigmond, Gyalókay 
Sándor, Dózsa Endre, gróf  Báoffy  Miklós és 
Lendvay Emil. Aleloökök : Boér Elek dr, Gi-
dófalvi  István dr. és Weisz József.  Titkárok: 
Miklós Armând, Farkas Jenő és Tanday József. 

Uj lap Csíkszeredában. Szombaton 
hagyta el a sajtót dr. Gál József  felelős  szer-
kesztésében hetenkint megjelenő Csiki Hirlap 
cimtt lap. A lap politikai iránya függetlenségi 
s elsó száma két Ívnyi ter)edelemben jelent meg. 

— A jól táncoló tisztek és a román ud-
vari bál. A bukaresti katonai térparancsnokság 
egy nagyon érdekes megbízást kapott a kirá-
lyi udvartól a napokban. Tekintettel a köze-
ledő gör. keleli karácsonyi ünnepek alkalmá-
val tartandó udvari bálra, felszólították  a tér-
parancsnokságot, hogy állítsa össze mindazon 
nőtlen és nos tisztek névsorát, akiket mint jó 
táncosokat ismernek. — Ugy hisszük, hogy c 
rendelet foganatosítása  után, az udvari bálon 
a hölgyek nem fognak  petrezselymet árulni! 

— Az utazás megdrágulása. A magyar 
államvasutak mai zónarendszerét tudvalevőleg 
megfegják  változtatni, ami a személydíjszabás 
tetemes emelisét fogja  jelenteni. Brassóból 
Budapestre a gyorsvonatok dija, mint értesü-
lünk) nyolcvan százalékkal lesz nagyobb a 
mainál, a személyvonatoknál tiz százalék. Az 
uj tarifa,  értesülésünk szerűt, 1912. évi ápri-
lis hó 1-én fog  élelhelépni. 

— Körrendelet az automobilok vé-
delme erdekében. A kereskedelmi minisz-
ter körrendeletet intézett a törvényhatóságok-
hoz. amelyben felhívja  a figyelmet  arra, hogy 
az automobilok elterjedése következtében a 
közutak biztonsága fokozandó  és különösen 
oly tárgyak, melyek a gépkocsik megrongálá-
sát okozhatnák, gyakori tisztogatás által az 
utakról eltávolitandók. Utasítja a hatóságot, 
liogy a közönség automob I ellenes hangula-
tát ellensúlyozza, mert igen gyakori az az 
eset, hogy a gépkocsikat a nép szándékosan 
rongálja es az utakon mesterséges akadályok-
kal az utasok életét is veszélyezteti. 

— Állatvédelem télen. Gondoskodjunk 
elsősorban munkás állataink s ezek között ki-
vált lovaiuk védelméről. Patkoltassuk a teli 
sikos útra éles sarkú patkókkal. Jeges ut, ha-
vazás esetén, kisebbítsük a rakományt. Min-
don túlterhelés, állatkínzás s ez uz 1879. évi 
LX. törvénycikk 86-ik §-a alapján 8 napig 
terjedhető elzárással és 200 koronáig terjed-
hető pénzbüntetéssel sújtható. — Xe hagyjuk 
munkás állataiukat a hidegben betakarallanul 
hosszasabban vesztegelni, hanem munka után 
igyekezzünk velük az istállóba. Hűséges ház-
őrzőinket, a láucos kutyákat is vegyük vedel 
műnkbe. Tatarozzuk ki télire ólját, hogy szél, 
hó ne jarhassa át u benne meghúzódó állatot, 
almozzunk jól benne s védjük meg lehetőleg 
kívül is a hidegtől, a szalma borítékkal. Se-
gítsünk a téli fagyos  világban, a hóval borí-
tott területeken eleséghez alig jutó madara-
kon is, állítsunk fel  számukra védett helyen 
etető asztalkákat s lássuk el azokat valumely 
oly olcsó, keverék eleséggel, amelyben min-
den ott megforduló  madárfaj  fellelheti  a neki 
alkalmas ételt. Jó e célra a rosta-alj gaboua, 
keverve olajt tartalmazó megvnkkal, asztalról 

lekerült hulladékokkal, hus-, szalonna-, Z9ir-, 
faggyudarabkákkal.  Végre, ha állatkínzásnak 
vagyuuk tanúi, lépjünk közbe s kérjilk a ki-
hágót emberséges viselkedésre, amelylyel véd-
telen. panaszkodni nem tudó állatainkkal, mint 
szintén érző lényekkel szemben is tartozunk. 

- Büntetés a borjuk miatt . A fold-
mivelésügyi miniszter 121489--911. számú ren-
deletével megtiltotta, hogy négy hetesnél fia-
talabb borjuk anyjuk nélkül vásárra vagy más 
községbe hajtassanak, avagy vasúton szálli-
tassanak és általában bármiféle  forgalomba 
hozassanak. — Négy héten a!ulí borjuk tehát 
vasúton csak anyjukkal együtt szállíthatók, 
illetve a vásárra, vagy más községekba csak 
anyjukkal együtt hajthatók. Aki ezen rende-
letet megszegi, az az 1879. évi XI. t.-c. 1. 
paragrafusa  alapján 200 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel, behajthatlanság esetén meg-
felelő  elzárássál büntettetik. Erre jó lesz szé-
kely kisgazdáinkat minél szélesebb körben 
figyelmeztetni,  mert a borjú miatt — egész 
véletlenül — bajba kerülhetnek. 

C S A R N O K . 
Ú j é v i s s e k i e e k . 

Az újév napján szokásos lakmározás, mu-
latozás, kószüugetés s a rokonoknak és isme-
rősöknek való ajándékozás pogány eredetit, 
miut az újév ünnepe, vagyis az év elsó nap-
jának megünneplése maga is. A rómaiak Ja-
nosnak a kezdet és vég, utóbb pedig a hajó-
zás es kikötő Istenének ünnepéi ülték e na-
pon. Kómában ez ünnepen óriást mulatozás, 
fürtölés,  illuminálás, sót mindennemű tivor-
nyázás kicsapougás volt divatban, a pápák 
pedig, hogy tűntessenek e pogár.y szokás 
ellen, inkább bőitött rendeltek a keresztény 
híveknek. Uióbfi  aztán, mikor a keresztények 
is megünnepelték már az újévet, szintén át-
vették a különböző mulatozásokat. A keresz-
ténység elsó szazadéban t. i. egyáltalán nem 
ismertek az újévi ünnepet, s csak Krisztii -
születésének nyolcadik napjatól, vagyis kö-
rűlmelélietéséról emlékeztek meg. Csak a 
hatodik században mutatkoznak az újév meg-
ünneplésének első nyomai s mint bevett, ren-
des egyházi ünnepet, csakis a tizennegyedik 
szazadban találjuk etulitetii 

Az újévi babonák jórészének gyakorlása 
az év utolsó napjának : Szilveszter-napjának 
éjszakájára e9ik, mivel általános szokás ekkor 
ébren megvárni az uj esztendő beköszöntését, 
az évfordulót  jelentő tizenkettedik órát. Egyik 
legelterjedtebb babona ekkor az éjféli  ólom-
öutés, amit többnyire a leányok végeznek. 
Olvasztott ólmot csöpögtetnek valamely edény-
be levő hideg vízbe s a folyó  ólom, kihűlve, 
mindenféle  alakot vesz föl  Abból következ-
tetnek aztán, hogy kinek minő alakot mmal 
az általa csepegtetett ólom. Ha a kihűlt ólom-
darab kereszthez hasoulit, az halált jelent, 
ha koszorúhoz, az menny asszonyságot, férjliez-
menést; ha az ólom emberalakot sejtet, az 
itt azt jelenti, hogy az illető az ujévbeu férj-
hez megy. 

Az ólom tniudenfele  szerszám alakot is 
föl  szokott venni, amiből aztán megjósolják, 
hogy milyen foglalkozása  lesz a jövendőbeli. 
Ez sok mulatságra ad alkalmat. A bölcső-
forma  azt jelenti, hogy az illetőnek gyermeke 
lesz a következő évben s mivel sokszor nem 
csak hajadonok, hanem menyecskék és öz-
vegyasszonyok is résztvesznek az ólomon lés-
ben, e révén is sok mulatság és tréfálkozás 
támad. 

Nagyobb társaságokban, kivált városi 
korcsmákban és kávéházakban szokás besöté-
tített szobában éjfélkor  visító malacot eleresz-
teni . Akihez aztán a malac fut  és aki meg-
bírja fogni,  az szerencsés lesz abhnn az esz-
tendőben s köleles, teriuészetesen, a társaság-
nak áldomást fizetni. 

Hajadonok Szylveszter éjszakáján fésűt  és 
tükröt tesznek a fejük  alá, hogy meglássák 

álmukban a jővendóbeliüket. Az is szokás, 
hogy éjfélkor  sötétben kimennek a fáskamrá 
ba. felnyalábolnak  egy csumó vágott fát.  Ha 
páros a ladarabok száma biztosan ferjhez 
megy abban az évben. Ha páratlan, még vár 
halja a szerencséjét. Do jaj, ba tizenhárom 
darabot talál felemelni,  az szerencsétlenséget 
vagy halált jelent neki. 

Elsőrangú ujévi babona, amint tudjuk 
hogy újév napján sült malacnak, vagy leg-
ulább is disznóhúsnak kell lenni az asztalon 
a csirkének semmi esetre sem. Mert a malac 
elóre tur. a csirke ellenben hatiak-ipar. A 
malac evés újévkor majdnem oly áltnlános 
szokás náluuk, mint a spanyoloknál karácsony-
kor a pulyka-evést. A legutolsó spanyol kol-
dus is szerencsétlennek é zi magát, ha kará-
csonykor nem ehetik pulykát s ha egész év-
ben nem evett is Itust, karácsonykor meg 
kell lenni a pulykájának. 

Mostanában mikor városokban — kivált 
újévkor — roppant drága a malac, sok helyen 
nyúllal helyettesitik, mert az is előre szokott 
futni.  Ismeretes, hogy az ujévi ajándékok 
közt is nagy szerepeit játszik a játék üz-
letben vagy cukrászd i — szerencse malac s 
hogy az ujévi képesleveiező-lapoknak is fő-
képen ez a diszük s tréfájuk. 

Nagyon fontos  — persze csak a babona 
szempontjából, — hogy kivel találkozik az 
ember elósziir u|év napján. Kéményseprővel 
találkozni legjobb. Fiatal tértivel találkozni, 
az is szerencse. Vénasszonnyal találkozni 
először kész veszedelem; pappal találkozni 
pedig egyenesen szerencsétlenség és halált 
vagy legalább is sulvos betegséget jelent. A -
talában amit az ember újév napjan csinál 
vagy ami újév napján éri, az előjel az egesz 
esztendőre, vagyis az egész évben ismétlődni 
log, a közhiedelem szerint. Ezért mulatnak az 
emb'-rck újév napján: ezért nagy baj. ha yn-
laki e napon beteg, vagy valami kár éri: 
ezért nem szabad e napon lustálkodni, vagy 
a házastársaknak civódni, mert különben 
szerencs lleu és boldogtalan lesz az egész 
esztendejük. 

Ne ugy legyen. Boldog legyen ! 
Szeutirmnv  ( I 'ÓZ.I 

Szerkesztői üzenetek. 
B. F. A cikk sajnalaluiikra lekésel!. 

Szám 1112—11111. 

ÁKVKIÍÉS1 H1UDKTMKNY. 
Alulirt kiküldött bir. végivhajió ezennel 

közliiiré teszi, liogy a csíkszeredai kir. járás-
bíróságnak 1910 evi V 7til>. szánul végzésé 
fo/yati  dr. Nagy Heni ügyvéd által képviselt a 
csiksomlyói r. kain. iskolák pénzalapja végre-
hajtató részére 2IJO k. követelés s jár. ere 
jéig elrendelt kielégitesi végrehajtás folytán 
alperestől lefoglalt  és U73 kuronara becsült 
ingóságokra a csíkszeredai kir. járásbíróság 
1910 evi V <40. sz. végzésével a további 
eljárás elreudeltetvéii, unnak az alap- és fe-
lülfoglallatók  követelése erejeig is, amennyi-
ben azok kielégítési jogot uyertek volna, a 
végrehajtást -zeiivedő lakásán l'-upall'.-tlvau 
leendő megtartasa liataiidóül 1912. evi ja-
nuár ho 3. napján délelőtt 10 óraja 
kitüzelik, a mikor a bíróilag lefoglalt  ingók es 
pedig gazdásági felszereles  es takarmany a 
legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés  mellett, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő 
iugóságok vételárából a végrehajtató követe 
leset megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a loglalas korában eszkö-
zöltetett volna es ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi je-
lentéseiket az árveres megkezdéseig alulirl 
kiküldöttnél irásbau beadni, vagy pedig szó val 
bejelenteni el ue mulasszák, mert különben 
csak a vételár fele-legére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszeredában, 1911. évi december 
hó 14. uapján. 

Molnár Sándor. 
kir. bír. végix-hujló. 

Ctnrln a gimnáziummal szemben levő tlűQU épületes belsőség, mely áll egy 
üzlethelyiség, 3 szobi, 1 veranda, 1 mosó 
konyhából. Értekezhetni uzv. Latzina 
Károlynéval, Csíkszeredában. i -

T U S H Á D F Ü R P Ő N 
a Zakariás-féle  villa eladó. — A ház a 
főhelyen  18 szobából áll és valamennyi 
elsőrendű, teljes bulorzattal van ellátva. 
Cini: Zakariás Jakab, Csikszépviz. 

Karácsonyi különlegességek: 
szőnyegekben, függönyökben,  Li-
nóleumban. Nagy választék: női és 
férfi  fehérneműben  és divatáruban 

B r a s s ó , Búzasör 9. szám. 
Olcsó árak! Szolid kiszolgálás! 

3-1U 

5 szoba, konyha, kamra, fürdő-
szoba, mellekhelyiséggel együtt 

k i a d ó 
Kossuth Lajos-utca 9 szám alatt. 

Fogorvosi- és műfogászali  műterem. 
Csíkszeredában, a Központi kávéház mel-

letti házban, (olyó hó 29-tól. 
Rendelő orvos 

Medicinal Dr. Gonda Sámuel. 
egyetemes orvosludor, budapesti fogorvos. 
Rentk.'ó ói.ik Délelőtt 9 12-ig és dél-

után 1 5-ig. 
Fog- cs gyökérhuzús, érzéstelenitessel, fáj-

dalommentesen. 
Fogtömések, (plombok) aranyból, pia li-

nóiból, ezüstből, porcellánból. 
Műfogak,  szájpndlá lélkiili fogsorok,  — 

aianyhidakisok. csapfogak. 
Fogideg- és gyökérkezelés, fogak  fe-

hérítése, (ogkü.ek eltávolítása. 
! ! IMTóreélselt dijszaToás 

FOGORVOS 

E ^ e x l T ó z s e f 
Amerikán Dentist 

a napokban Csíkszeredába érkezik. 

2000000000000000000000000 
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I Leüitinjoialili bevásárlási forrás  § 
I úgymint: liajtápokban, manükör- O 
1 keszletekben, zsebkésekben, pénz- X 
» erszényekben cs mindennemű O 
} különlegesetekben, valódi YES 5 
I porcellán púder, Dianna sosbor- O 
I szesz és Nesllé-léle gyermek q 

Í tápliszt, fólerakata  9 

, FEKETE VILMOS 2 
} Első Csikniegyei illatszer- cs pipere- O 
I kereskedésében, CSÍKSZEREDÁBAN. 2 
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Karácsonyi és ujévi ajándéktárgyak és ezukorkák 
nagy választékban kapható 

P o t o t z k y Ai )dor i )á l Q s i k S z ţ r ţ d â b a o , F o t ţ r . 
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Gyermekjátékok nagy választékban és olesón kaphatók. 
Karácsonyi és újévi ajándéknak ajánlom jó minőségű 

Pototzky Pál, Csíkszeredában (Főtér). 

I U G E R „ 6 
S L 2 0 . S Z S U Z S L C L v s i r r ö g é p e . 

Csakis cégünk üzleteiben, vagy azok ügynökei utján 

Singer Co. varrógép részvénytársaság, Sepsiszentgyörgy. 
Csíkszeredában értekezhetni lehet a megbízottal, Kossuth Lajos-u. 13. sz. a. 

Eg? 1 lehememaiömésties való Mást tartalmazó füzet  bárkinél: ingyen kiadalik. 

Kézimunka szövetmintákkal készségesen szolgál! 

Bolesch Frigyes kézimunka üzlete, rövid, szövött és 
kötött árun. Brassó, Kolostor utca 29. 

A karácsonyi idényre megérkezett gyönyörű szép vá-
lasztékban: milieu, futó,  divnnpárníi és gobslin képek. Nagy 
raktár mindennemű kézimunka-szövetekben, selymei, gyapjú ós 
gyapott foualakban.  Dus választék férfi,  uöi ós gyermek haris-
nyákban, trikókban, úgyszintén lérlt ingek, nadrágok, gallérok, 

kézelők, nyakkendők és zsebkendőkben 7-52 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 
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N a g y k a r á c s o n y i v á s á r ! 

ÜZLET ÁTHELYEZÉS! 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomá-
sára hozni, hogy üzletünket 1912. év január hó 1-től 
a Hutter-szállodával szemben, a J akab Gyula ur 
házába helyezzük át s e miatt az összes raktáron levő 
árukat mélyen leszállított karácsonyi árban árusítjuk, 
melyről meggyőződést bárki szerezhet. Kiváló tisztelettel: 

Fried Testvérek, Csíkszereda. 

M é l y e n l e s z á l l í t o t t á r a k ! 

évig használt fűszer-  és singes-üzleti 
erendezés jutányos áron eladó. Ér-

tekezhetni Z a k a r i á s Gerő urnái 
Csikcslcsó. 6-10 

Modern kutépités. 
Uj katak épitését cementgyurük-
kel, sülyesztó rendszerrel s kiszá-
radt régi kutak lennebb sülyesz-
tését jutányos áron elvállalom. 

Nagymihály Sándor, 3.-
cementárugyár és épitési anyagkereskedő 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-u. 48. sz. 

Csak a 

minőség 

1 kilogramm príma struc-pamut 9 korona. I ® 
I B . 
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EőYSZERÜ DISZ- ÉS (SyÁSZKALAPOKBÓL. 
Selymek, bársonyok, szallagok, struc- és disztollakból, \..i.nnini kalaptük, 
csattok, fátylak,  nmmui i>vk. Glassé kesztyűkből óriási választék. .Min-
ili-iini-iiiii k.'-zi 111 u 11 k.. ilis/.rk rs L.'k.-k 1 • r.L ii.nr\ raktár. Alakilások és javítások, 
ilgysziult'-n lúszüi-- lilrkalup vasalások i-lvállaltalnak. A I. Iml^vIVUZHIIM'^ 

>zi\'I'S iii'inlM^iisiit kt'RVI-. iinua.li.k kiváló tis/.tcli-M.-l- 111—52 

MÁTHÉ JÓZSEF noi divatkalap- és rövidáru-üzlete, 
Csíkszereda. Kossuth Lajos-utca (Grünwald Albert-tele ház). 
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M R T I Í S R R I I S ! 
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p-l vállilldlii rs r/.t  i' S i 1111S kivit.H»cll. ulrs/i álak 111 •-11 T r |i..||l<»s;i:i .•lk>'-
s/ih'iii. Uuktârmi tinink )u;u kornak nt< ^l'-lrlo. rni11• i'-111'-'-1 • nû y.Cign 
HL'tiAN YOS 1)1 VÁNOK AT KS MAT1!A(J< )KAT 
tiz-'n. Iinjfv  iit iiiiii<li-nki 1m-S/< i i-/.lu-.ss«' s/iikM'-jíI<• i»'• t •• oly n l CM» 
á i II a II . ni iul luíniii'ly Iia^vubli váiosli ni. TnváMú lihlalmn 
a nn'ly«'ii 11̂x11• 11 ko/iínsi'j;^.'! a/.t is. Im-ry állauilóau rakl;ir.»n rai; >k 

KlvSZ l 111 KOCSIKAT KS I lii SZÁNKÓKAT. 
\ I ii II. kiiziinsi-y >/ivi-> li-yi'lui.'1 ..III ivnin iiz.iiii k<".iiiIiti•'-1lyliu^y 
a knoik. valamint miii'lrn szakim \ .'iiniinkr'ik javilâsâl elvállalnni. 
Magamul a In.'-ly.-li liszii-ll k Z'Íms.'-̂  jwiíiiliiliilalil pânlii^âsâlia ajánlva, 

mai aiilaiu ki\.il.'i l i ! rl.-i i .-l 
Bájer Ferencz, nyerges és kárpitos Csíkszeredában. 
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2 PESZKA, PALLÓ, LÉC, GYALULT PADLÓ PESZKA ÉS 6ERENPA 
• mindenfele  meretben es mennyiségben. 

Z  H U L L A D É K L É C ( C Á N D R A ) É 5 F Ű R É S Z P O R 

Í
SZÁRAZ FIATAL BÜKK TŰZIFA KUBIKÖLEKBEN 

állandóan kapható: ^ 

| Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész telepén. | 
P 2U TELEFON 19. P 

révén lett 
világhírű 

a valódi PALMA 
kaucsuk-cipősarok 

ágybetét 
m i n ö s é o e 

m m a e l s ő r a n g ú 

VIPOR ÉS TÁRSA CÖZFÜRÉSZE CSIKSZENTSIMON 
állandó raktárt turt mindenféle  fuatiy»gokbau,  u. m.: 

PESZKA, LÉC, PALLÓ ÉS ÉPÖLETFÁBAN 
mindenféle  meretben és mennyiségben. 

Hulladék léc (cándra) és más maradékok valamint fűrészpor 
állán.d.áan. ícapliató. to-52 

M i n d e n s z o m b a t o n b é r v á g á s o k a t e l f o g a d n a k -



6-ik olda C S Í K I L A P O K . Biám. 

6ÉPÜZEMŰ ASZTALOS VÁLLALAT CSÍKSZEREDA, VÖRÖSMARTI-UTCA 21. SZÁM-
. . .. . > > I • • - • nl r II > • >. I « a > »1.1 • £ I A. I It X .. ní bî/llllll/wni O a II Klvállal up> épület- mint butor-nsztalos munkákat bármily kívánt kivitel 

| | ben. — Sóját rendszerű ablakok alkalmazásával bármely liáz ablakait 
]() D a p alatt elkészíti, llllllliinilll UHMimnini 19—52 

Elvállal különösen épület munkákat szakszerű gépei által kidolgozni az 
asztalos mester uraknak mérsékelt munkadíj ellenében éa a megmunkáló 

in mi mu anyagot el- és visszaszállítja, un iimiiiilllimmimiil 

Inga-, fali-,  eb re u tó- éa nebórák állandóan nagy rafctáron. 

FIGYELEMRE MÉLTÓ! 
Olcsó munka nem mindig olcsó, mert sokszor csalódik az ember 
benne és akkor késó a bánat, ezen tapasztalat szakmánkban több-
ször fordul  eló, mint bármely más iparágnál, inert a nagyközön-
ség az órnjavitásnál teljesen az órás őszinte és lelkiismeretes 
munkájára van utalva. Kgyuttal tudatni kívánom, hogy üzletem-
ben bizományi raktárt rendeztem be, hol raktáron tartok mindig 

Mindennemű óra-, ékszer- és látszerészeti cikkeket 
s azt szolid és jutányos árban bocsátom a tn. t. vevőközönség 
rendelkezésére. Minden egyes cikkért, mely üzletemből lesz véve 
és általam javított órákért szavatolok. Az eddigi szives pártfogást 
ezúttal is megköszönve, jövőre nézve is kérve, szíveskedjenek 

bizalmukkal megtisztelni, vagyok kész szolgálattal: • 
BREZINA F. órás, ékszerész és látszerész, Csíkszereda, Kossuth L.-utca. 
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HALLÓI ÉRTESÍTÉS. HALLÓI 
Épitési anyagraktár, vasbeton, mükö- és cementárugyár. 

Tudomására adom a nagyérdemű közönségnek, hogy Csíkszeredában, a Kossuth-
Lajos-utca 48. szám alatt nagy épitési anyagraktar t rendez tem be s azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy a nagyérdemű fogyasztó  közönség részére min-
denuemü épitési anyagot jó és pontos kiszolgálás, olcsó árak mellett eszközlök. 

Állandó nagy raktárom van: 
Mész darabos és oltott. Portland-cement friss  és legkitűnőbb tninó«égii. Gipsi staku-
tur és szobrász. Nad fűzve  stakaturokra és egyéb Iák eitakarasara Valódi asfalt 
fedéllamez  többféle  minőségben. Kollarit bárlemez, mázolást nem igenyel. kizárólagos 
eladása. Aszfalt  elszigetelő lemez és kaue-uk-aszf..lt  nedves falak  és lakásuk szá-
razzá tételéhez, kátrány és carholiueum fák  telítésére, gomba és rothailas ellen. 
Azbeszt pala igen könnvü és tartós. Teljes födéseket  elvállalok. Vasgerendak bár-
milyen méret szerint. Hornyolt cserép agy agból. Vakolat kőpor, Scliamotte tűzálló 

tégla és föld  stb., mindennemű épitési és műszaki anyag. 

C E M E N T Á R U - G Y Á R . 
Kutkarikák  betonból -HO—100, 120, I f>0—2  Ü0- 3 00 és 4 00 méter átmérőjű kutak-
hoz. ezek készítését is elvállalom sülyesztó rendszerrel, nagyobb kutak építését, 
gőzüzemű berendezéssel készítek magas vízállások megállásával. Cement-cserép több-
félé  színben, betoncsövek, h "ik és átereszek kés/.itésc. Boton-es műkőiepcsök, szí-
nes járda és burkolati cementlapok gyártása és elhelyezése. Itató és etetftvaluk  min-
den nagyságban. — Blok üres tégla, különösen alkalmas istállók és gabonásoknak. 
Virágvázák és talpazatok csinos kivitelben. Kalyha alatét lemezek. Kemeny- éa fal-
fedkivek.  Mindennemű beton- és cementipar-vállalat, granit-terasso beton stb. bur-
kolatok készítése stb. stb. Nagybani eladásoknál megfelelő  engedmény. A nagyérdemű 
fogyasztó  közönség nagybecsű bizalmával és rendeléseivel felkeresni  szíveskedjék. 

Gyárak és raktárak: Csíkszereda, Ujtusnád és Kézdivásárhely. 
Szíves támogatást kér kiváló tisztelettel: 

Nagymihá ly Sándor építész, Csíkszereda. 
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ELSŐ MAGYAK VI LAM08E"ŐRB BERENDEZETT HANGSZERGYÁR. 

S T O W A S S E R J Á N O S 
es*. és kir. uilvuri szállító, s/inh;iz:»k\ zenglek, hsulwrpff  atb. szállítója, a Rákóczi táro-
gató és a haligfokozó  gerenda feltalálója  Budapest, II., LÂnchid-u. 5. Gyár: Öntőhdi-u. 2. 

Ajánlin w sniát gyárálmn késy.itlt Ittiros, vonós, íttvó és ü'ő 
liancszcrcit és n/ok ul knt rés/.oit, QuintiUztA húrokat. 

Hegedűk 3. 4 5. f>  íorinttól ídjelil. h l^jobb fclsẑ relé-» 
szíTint. — Tarogntó rö palából. ujozilst bill«>mvüvul és is-
kólával 30 forinttól  f*jfl>1  — Hármon kák lepjobh elptis/.-
tnIIHIU»lun liMiiirokkal 2 50, 3. 4. 5 írttól Mjebb. Kiilónliv 
L'i'ŝ i'ít Hc«'lliHiij;u Imn^vcrsfiiv  harmonikák, saját minták. 
STOWASSER a hangfokOEO  gerenda feitalalója,  mely 
álttil bármily hegedil vagy gordonka jobb, eróscbl» é< lá-
gyabb Imneot nyer l̂itzio-» siker) hegedűbe javítással 4 frt 
Harmónium viIHchírii legjobb gyártmány 65 írttól feljebb. 
Javitáaok i-2 ö»zes Iiun -̂ízereken különleges szaks/eril 
f>ojuos-écirfil.  jutáirvo* «roti. — Zenekarok teljes felsze-
relése előnyös fultetelek  mellett. jutányos árb.m, elismeri 
kitűnő iniuóség. — A li-gtöhb katonai zeuekar szállítója. 

Magyar ora» ág legnagyobb vonós éa fúvós  hangseerek gyára általáaosaa a legszolidabb kiszól-
ít— gáláaról elismerve — Árjegystk kívánatra ingyen és bórmentve. —20 

ŢŢT\ I I f i  Ha Ön súlyt helyez egészségére, 
11 IJ A |y | I Ha azt akarja, hogy jó kinézése legyen, 
\ j i l / x U I \ Haaztakarja,hogynyugodtálma, jóétvágyalegyen 

Ha erejében gyarapodni akar 

CSAK PRÉHER-SÖRT KJYÉK! 
Kapható Csíkszeredában üvegekben: a jobb kávéházakban, vendég-
lőkben és az összes jobb fűszer-  és csemegekereskedésekben. 

F d r a l c t á x C s l k v á r m e g y e r é s z é r e : 

Niszel Fivéreknél, Csíkszeredában. 
Dréher-féle  poharas sör— naponkén t friss  c s a p o l á s — 

csakis Lénknél a Hutter-szálloda kávéházában 
az Európa-szállodában és a vasúti étterembe kapható. 

(15) 49 -52 

ti * 
* 
fi 
fi 
H 
ti 
a 
a 
ti 
*i 
a 
H « 
ti 
a 
t i 

ih 

Güliliier motorai (Diesel rendszer), 
Corona nyersolaj-motorok, tQrüa-
telepei, teljes maps, felmagas  és 
sima őrlő malom I m i m e t . 

Schiel Testvérek, 
Brassó. 

Gépgyár, malomépitészeti inte-
zet és vasöntöde. Szolid, lelki-
ismeretes kiszolgálás. Modern 
szerkezetek olcsó árak mellett. 
Legnagyobb gépgyár Erdélyben. 
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üj bútor , varrógép- es kerekpar-nagyraktár! 
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p H - p c i + Ó c I ^ a " szerencsém Csíkszereda város és vidéke nagy-
' I C O l l C a l érdemű közönségének szives tudomására hozni, hogy 

Csíkszeredában a Kossuth Lajos-utca 9. szam (Lukács Jul iska 
bérpalota) helyisegeben egy teljesen u j modernül Derendezett 

Bútor-, varrógép- és kerékpár nagyáruházamat 
megnyi to t tam, hol raktáron tanom a legkényesebb igényeknek meg-
leielo összes bútordarabokat es teljes garnitúrákat, u m . : szalon . ebedlo-
es liaiosziitia bi'ie'idezesek, valamint vas- és rezhuuirok a legjobb gvart-
niamti. haj ított es bórszekek es saját gy irtnianyu töltött szekek, modern 
el.edio díványok, lalódí lószór-és afrik  madracok jutányos arak mellett, 
továbbá tükrök, képek ónasi nagy választékban. Varrógépek és kerék 
párok 6—1U évi jótállás mellett, melyekből raktáron tartom, az összes 
legjobb es legmegbízhatóbb gyartiiiaiijok.it mindenféle  szabó-, cipész , 
szíjgyártó és uyerges-varrógépek, valamint valódi Smger karikahajós és 
central bohbin varrógépek diszes kivitelben is. a legjutátiyosabb árak 
mellett, kedvező fizetési  Teltételekkel is az eredeti árban számítom, min-
den árfelemeles  nélkül, raktáron tartom az összes varrógépek- és kerék-
parakluiz mindenfele  alkatrészeket, javításokat jutányos árért eszközlök. 
Elvallalok továbbá mindenféle  kárpitos és bútorasztalos, valamint mindeu 
e szakmába vágó muukalatok jutányos árért saját műhelyeimben végez-
tetnek. Az evek óta fennálló  összeköttetéseim folytán  azon kellemes hely-
zetbe jutottam, hogy áruimat csakis a legelső és legnagyobb gyárosoktól 
szerzem be s igy igeu olcsó árak mellett tudom árusítani. Magamat a n. é. 

közönség szives figyelmébe  ajánlva és becses pártfogását  kéri 
Aokermann Ignatz asztalos, kárp i tos es díszítő, Csíkszereda. 

Főraktár Qyergyószentmlklós (Piactér). Fiókraktár Csíkszereda. 
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Hosszurovó Cement Födélcserép 
Iroda: Hirscher-utca 18. sz. 

majdnem határtalan tartósságu, Igen könnyfi  födőanyag,  olcsó áron kapható 

P O R T L A N D C E M E N T G Y Á R N Á L B R A S S Ó B A N . Iroda: Hirscher-utca 18. sz. 

Nyomott Bs*otM>4a Mzaef  k t a jn joHdá j ibu . CeikuerelAbaa, XS1X 




